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Passo 1: Registre seu StudioLive Série III



4 entradas analógicas totais 34/26/18

4 entradas de canal de linha/mic 32/24/16 mais 2 entradas RCA

9 16/16/6 FlexMixes

9 barramentos de efeitos internos 4/4/2

4 saídas 16/12/6 TRS FlexMix

9 32R e 24R: 4 subgrupos dedicados

4 2 Saídas principais XLR (esquerda/direita)

Sugerimos que você use este manual para se familiarizar com os recursos e procedimentos corretos
de conexão do seu mixer antes de tentar usá-lo. Isso o ajudará a evitar problemas durante a instalação
e configuração. Ao longo deste manual você encontrará dicas para usuários avançados. Estas
dicas fornecem dicas úteis sobre como usar melhor seu mixer StudioLive e aproveitar as vantagens
de funções e recursos exclusivos de fluxo de trabalho.
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4 Saída de fone de ouvido estéreo

Quando ocorrerem diferenças de tamanho de quadro, o StudioLive 32R será chamado
primeiro, seguido pelo StudioLive 24R e depois pelo StudioLive 16R.

4 canais de entrada 32/32/16

Para obter mais informações sobre o uso de mixers de montagem em rack
Série III como stageboxes e mixers de monitor remoto para mixers de console Série
III, consulte o Adendo do modo Stagebox StudioLive Série III, disponível para
download também em www.PreSonus.com.

4 32R e 24R: 2 entradas auxiliares estéreo (AVB ou USB)

4 1 retorno digital estéreo (cartão SD, AVB ou USB)
4 ônibus 26/26/10:

Obrigado por adquirir um mixer digital de montagem em rack PreSonus® StudioLive® Series III.
A PreSonus Audio Electronics, Inc. projetou o StudioLive 32R, StudioLive 24R e StudioLive 16R
utilizando componentes de alta qualidade para garantir um desempenho ideal que durará por
toda a vida. A PreSonus Audio Electronics construiu seu mixer StudioLive com componentes de
alta qualidade para garantir desempenho ideal por muitos anos. Equipado com 32, 24 ou 16 pré-
amplificadores de microfone XMAX™ de alto headroom, uma interface de gravação e reprodução USB
multitrack integrada, poderoso processamento de sinal Fat Channel, efeitos de alta qualidade,
roteamento extensivo, gravação SD estéreo e muito mais, o StudioLive Series III Os mixers de
rack quebram novos limites para performance e produção musical. Tudo o que você precisa é de
um computador compatível com conexão USB ou cartão SD, alguns microfones e cabos, alto-falantes
e seus instrumentos, e você estará pronto para gravar no estúdio ou na frente de um público ao vivo!

Encorajamos você a entrar em contato conosco com perguntas ou comentários sobre
este produto. A PreSonus Audio Electronics está comprometida com a melhoria
constante dos produtos e valorizamos muito suas sugestões. Acreditamos que a melhor
maneira de atingir o nosso objetivo de melhoria constante dos produtos é ouvir os
verdadeiros especialistas: os nossos valiosos clientes. Agradecemos o apoio que
você nos demonstrou através da compra deste produto.

Manual do proprietário

Este manual cobre apenas o hardware e a configuração básica. Informações
completas sobre Universal Control, UC Surface, QMix-UC e Capture, bem como um Guia de
início rápido para Studio One Artist podem ser encontrados em seus respectivos
manuais, disponíveis para download em www.presonus.com .

Introdução
Mixers de rack StudioLive™ Série III

1 1.1
Visão geral

Sobre este manual

Introdução

Características

1.2

1.1

1.3

1 Visão geral



Mixers digitais de performance/gravação para montagem em rack

Seu pacote de mixer de montagem em rack StudioLive Series III contém o seguinte:

PreSonus StudioLive 32R, StudioLive 24R e StudioLive

4 1 porta de rede de controle Ethernet com Dynamic, Self

4 conversores com qualidade de estúdio e faixa dinâmica de 115 dB

Gravação digital 16R e mixer de performance

4 Operação em 48 kHz e 44,1 kHz com resolução de 24 bits.

Modos de endereço IP atribuído e manual

cabo USB

Cabo de alimentação IEC

4 1 Porta de rede de áudio Ethercon AVB

4 Software de controle de toque UC Surface para Mac®, Windows®, iPad® e Android™ disponível

gratuitamente na Apple App Store, Google Play e Amazon App Store

4 Gravador SD estéreo integrado

Guia de conformidade e segurança de saúde da PreSonus

4 Software de estação de trabalho de áudio digital Studio One® Artist para Mac e Windows

4 Software de gravação multipista Capture™ para Mac e Windows

Registro do produto e cartão de autorização de software
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Guia de início rápido do mixer de montagem em rack StudioLive Series III

4 Software de controle auxiliar QMix®-UC para iOS® e Android™ disponível

gratuitamente na Apple App Store e no Google Play

4 DCAs de filtro 24/24/8

4 Interface de gravação USB de até 64x64 (32R e 24R) / 18x18 (16R)

4 interface de gravação AVB 64x64 (32R e 24R) / 32x32 (16R)

www.presonus.com

®

1.4 O que vem na caixa Manual do proprietário
1. Visão Geral Mixers de rack StudioLive™ Série III

Mixers digitais montáveis em rack para uso ao vivo e em estúdio

Guia de Introdução

Misturadores montáveis em rack

Mixers digitais montáveis em rack para performance/
gravação ao vivo

Guia rápido

StudioLive™ Série III

Guia rápido

StudioLive™ Série III – Misturadores de rack

Rackmixer StudioLive™ Série III

PA digital de montagem em rack e mixers de gravação

Mixers de rack StudioLive™ Série III

Guia rápido

1.4 O que vem na caixa



1. Visão Geral
1.5 O que você precisa Manual do proprietário

Mixers de rack StudioLive™ Série III

4 Usando seu StudioLive como interface de áudio com Universal
Guia de referência de controle. Este guia descreve os recursos e funções
do Universal Control e também como usar seu mixer StudioLive como
interface de áudio com seu aplicativo DAW favorito.

4 Manual de referência de superfície UC. Este guia descreve os recursos e
funções do UC Surface com cada modelo de mixer StudioLive.

com pelo menos 2 GB de capacidade para atualizações de firmware.

Depois de registrar seu mixer, você pode baixar UC Surface para macOS e Windows, Capture e
Studio One Artist em sua conta My PreSonus.

4 Adendo de controle de DAW do StudioLive Series III Studio One. StudioLive

4 Roteador sem fio. Visite www.PreSonus.com para roteadores recomendados.

UC Surface para iPad e QMix-UC para iPhone/iPod touch podem
ser baixados na Apple App Store.

4 Manual de referência do QMix-UC. Este guia descreve os recursos e funções do
QMix-UC com cada modelo de mixer StudioLive.

Mixers de console Série III (StudioLive 32, StudioLive 24, StudioLive 16)
podem ser usados para controlar o Studio One e o Studio One Artist.

4 Manual de referência do Capture 2. Incluído nos mixers StudioLive está o
Capture, um aplicativo de gravação multipista de áudio digital
projetado para tornar a gravação rápida e fácil.

4 UC Surface rodando em um computador (macOS ou Windows), dispositivo Android ou iPad
conectado com ou sem fio à mesma rede LAN do seu mixer.
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4 Manual de referência de integração do Studio One. O Studio One Artist
está incluído em todos os mixers StudioLive. Além de ser um DAW
poderoso, o Studio One oferece recursos exclusivos de roteamento e integração.
Este manual irá ajudá-lo a aproveitar ao máximo seu mixer StudioLive quando
usado com o Studio One ou Studio One Artist.

O que não está na caixa:

Recursos adicionais:

Guias de software:

UC Surface e QMix-UC para Android podem ser baixados na Google Play Store.

4 Guia de rede AVB do StudioLive Série III. Este manual cobre a configuração avançada de
rede de áudio AVB para os mixers StudioLive Série III.

4 Rede para Controle Remoto StudioLive. Este guia irá ajudá-lo a criar uma
rede LAN para controlar remotamente seu StudioLive a partir de um
computador, tablet ou dispositivo móvel.

4 Adendo ao modo Stage Box do StudioLive Series III. O StudioLive
Os mixers de montagem em rack Série III (StudioLive 32R, StudioLive 24R,
StudioLive 16R) podem ser usados como caixas de palco avançadas para
mixers de console StudioLive Série III (StudioLive 32, StudioLive 24, StudioLive 16).

Os seguintes itens não estão incluídos no seu mixer de montagem em rack
StudioLive Série III, mas são necessários para completar seu novo sistema de mixagem:

4 Rede LAN com acesso à Internet ou cartão SD ou SDHC

Recursos adicionais

1.5 O que você precisa

1.6



2.1 Etapa 1: Registre seu mixer de montagem em rack StudioLive Série III

2.1 Etapa 1: Registre seu mixer de montagem em rack StudioLive Série III
2 Começando Mixers de rack StudioLive™ Série III
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3. Selecione “Hardware” no menu suspenso da caixa de diálogo, insira as
informações do seu mixer e marque a caixa informando que você
leu e concorda com o contrato de licença. Clique/toque no botão
Registrar quando terminar de registrar seu produto.
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Em geral, você precisará do seguinte:

4 Conexão à Internet para registro e download de firmware.

1. Acesse my.presonus.com e faça login ou crie uma nova
conta de usuário, se ainda não tiver uma.

4 Conexão de rede LAN e roteador

4 Um dispositivo executando o UC Surface

2. Depois de fazer login em sua conta my PreSonus, clique no botão
Registrar um Produto na parte superior da página.

Esta seção irá guiá-lo através do registro do seu mixer, atualização do
firmware e conexão dele a uma rede. Revise o breve tutorial de rede
localizado na Seção 2.2 para se familiarizar com as melhores práticas de
rede. Visite www.presonus.com para obter os requisitos de sistema mais recentes
e uma lista atualizada de hardware compatível.

Começando2



Controle de tablet UC Surface Laptop com superfície UC

Cabo Ethernet

2 2.2 Etapa 2: Adicionar um dispositivo de controle
Começando Mixers de rack StudioLive™ Série III
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Você pode conectar seu mixer ao UC Surface da seguinte maneira:

4 Conectado a uma rede LAN padrão (somente controle).

A maneira mais fácil de configurar sua rede de controle é conectar seu mixer e dispositivos
(computador, iPad ou Android) a um roteador sem fio. Isso permite conectar rapidamente
dispositivos para controle remoto usando UC Surface e QMix-UC.

4 Conectado a um computador via USB (controle e áudio).

1. Conecte seu mixer StudioLive Series III Rackmount a um roteador
sem fio com um cabo Ethernet.

Dica para usuário avançado: WPA e WPA2 são protocolos criados para tornar as redes sem fio seguras.

Nas seções a seguir descreveremos todas essas configurações em detalhes.

Conexões de dados de áudio e controle

2. Ligue o roteador e depois ligue o mixer.

WPA significa “Wi-Fi Protected Access” e WPA2 é uma versão posterior que está em conformidade com
o padrão de rede IEEE 802.11i. A maioria dos roteadores possui configurações que gerenciam seus
protocolos de segurança; consulte a documentação do seu roteador para saber como alterar essas
configurações.

3. Conecte seu computador, dispositivo Android e iOS à rede sem fio. Você também
pode conectar seu computador diretamente ao roteador sem fio usando um
cabo Ethernet, se preferir.

4. O LED Control na parte frontal do seu mixer StudioLive ficará azul quando ele estiver conectado e
se comunicando corretamente com a rede.
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2.2.1 Rede LAN com fio (Ethernet)

2.2 Etapa 2: adicionar um dispositivo de controle



Laptop com superfície UC

Laptop com superfície UC

Cabo Ethernet

Controle de tablet UC Surface

cabo USB

2 2.3 Etapa 3: Atualizar Firmware
Mixers de rack StudioLive™ Série IIIComeçando

Manual do proprietário

Uma vez instalado o Universal Control, conecte seu mixer StudioLive
via USB e inicie o Universal Control.

Dica para usuário avançado: Como a atualização direta pela Internet é o método mais seguro
e rápido de atualizar o firmware do seu mixer, é altamente recomendável que você use este método
sempre que possível.

Atenção: Nesta configuração, você só pode usar um dispositivo – seu computador – para controlar
seu mixer StudioLive.

IMPORTANTE: Para usar atualizações da Internet, seu hardware PreSonus deve estar registrado em
sua conta My PreSonus.

O LED de controle na parte frontal do seu mixer StudioLive ficará azul quando ele estiver
conectado e se comunicando corretamente com o computador.

Da superfície UC

Para começar, você deve instalar o Universal Control em seu computador.

1. Conecte seu mixer e seu dispositivo UC Surface a uma rede com acesso
à Internet (com ou sem fio).
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A maneira mais fácil de atualizar o firmware do seu mixer de montagem em rack StudioLive Série III é
conectar seu mixer a um dispositivo executando UC Surface que também tenha acesso à Internet.

Por favor revise o Guia de Referência Usando Seu StudioLive como Interface de
Áudio com Controle Universal para detalhes completos.

2. Abra o UC Surface e conecte-se ao seu mixer.

Seu mixer de montagem em rack StudioLive Series III pode ser conectado

diretamente ao UC Surface rodando em um computador usando USB.

Para Internet

2.2.2 Conectado a um computador (USB)

Etapa 3: atualizar o firmware

2.3.1 Atualização direta pela Internet

2.3



Começando
2 2.3 Etapa 3: Atualizar Firmware Manual do proprietário

Mixers de rack StudioLive™ Série III

8. Arraste o arquivo .img para a seção Atualização de Firmware.

Para atualizar manualmente o firmware do seu mixer, você precisará de um computador com
acesso à Internet e um método para transferir o arquivo de um computador para outro

(pen drive USB, cartão SD, etc.).
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1. Faça login em sua conta my.presonus.com.

3. Clique ou toque no ícone Configurações no canto superior direito da janela do UC Surface.

2. Depois de fazer login, clique no botão Meus produtos na parte superior da página.

4. Na guia Configurações do dispositivo, clique em “Verificar atualização de firmware”.

3. Clique na guia Hardware para visualizar seus produtos de hardware registrados.

5. Você será perguntado se deseja prosseguir com a atualização
do firmware. Clique OK."

4. Encontre o modelo do seu mixer na página e clique no link Ver mais detalhes.

5. Clique no botão atualizar Firmware para baixar os arquivos para o seu computador.

6. Uma barra de progresso será mostrada no UC Surface durante a primeira parte do

6. Quando o download for concluído, abra a pasta Downloads. Dependendo das preferências de sistema do

seu computador, o arquivo .zip do firmware pode não ser descompactado automaticamente. Caso

contrário, clique duas vezes no arquivo e ele será descompactado. Você encontrará um único

arquivo .img dentro dele. Arraste-o para sua mídia removível.

a atualização do firmware. Assim que estiver concluído, o UC Surface irá informá-lo de que

foi concluído e solicitará que você desligue e ligue o mixer.

7. Ao reiniciar seu mixer, verifique se os últimos quatro dígitos da versão do firmware nele são iguais aos

arquivos de firmware que você baixou.

7. No computador conectado ao seu mixer, inicie o UC Surface e clique no botão da página Configurações.

2.3.2 Atualizações manuais de firmware



Começando
2 2.4 Etapa 4: Configurar uma rede AVB Manual do proprietário

Mixers de rack StudioLive™ Série III

Enquanto conectado a um mixer de console diretamente ou através de uma rede AVB, um
mixer de montagem em rack Série III suporta envio e recepção de áudio, bem como
controle remoto de níveis de pré-amplificador e alimentação fantasma.
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A atualização do firmware começará automaticamente.

Para obter informações completas sobre como usar seu mixer de montagem em rack
StudioLive Series III como um stagebox ou E/S remota para um mixer de console
StudioLive Series III, revise o Adendo do modo Stagebox do StudioLive Series III.

Os mixers de montagem em rack StudioLive Série III podem ser usados

como uma caixa de palco para os mixers de console StudioLive Série III
em uma rede AVB com ou sem processamento DSP ativado.

Etapa 4: configurar uma rede AVB2.4



4 Desligado. O mixer não está ligado.

Indicador de registro do cartão SD. Este LED exibe o status de gravação do gravador SD.

Quando o cartão SD estiver gravando, este LED acenderá em vermelho. Quando não estiver, estará desligado.

4 Azul. O mixer está ligado e funcionando normalmente.

Indicador de reprodução de cartão SD. Este LED exibe o status de reprodução do gravador SD.

Quando o cartão SD estiver gravando ou reproduzindo, o LED acenderá em verde. Quando não estiver,

estará desligado.
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4 Vermelho piscando. Ocorreu um erro ao inicializar o mixer.

Fones de ouvido. Esta conexão TRS de ¼ de polegada é para uso com fones de ouvido. O botão Phones
controla o nível.

Silencie tudo. Silencia todas as entradas e mixa as saídas. Este botão está vinculado ao botão Silenciar tudo

na visualização Configurações globais do software UC Surface.

4 Amarelo piscando. O mixer está em processo de atualização de firmware.

4 Verde. O mixer concluiu o carregamento do novo firmware.

Controlada. Isto exibe o status da rede LAN que você está usando para controlar seu mixer.

Dica para usuário avançado: O botão Mute All é travado e momentâneo. Quando o botão é pressionado e liberado

imediatamente, ele trava no estado “ligado”. Quando o botão é pressionado e mantido pressionado, ele liga
enquanto é pressionado e desliga quando é liberado.

Dica para usuário avançado: O estado mudo de cada canal e barramento é mantido enquanto Mute All está

ativo. Desta forma, se um canal foi silenciado antes de Mute All ter sido habilitado, ele ainda estará silenciado
quando Mute All estiver desativado

4 Desligado. O mixer não está ligado.

Entradas de microfone/linha. Essas entradas usam conectores combo TRS-XLR que podem aceitar cabos

XLR e cabos de 1/4” balanceados ou não balanceados. Os conectores TRS de ¼ de polegada ignoram o estágio

de ganho e são dimensionados para aceitar sinais de nível de linha de até +18 dBFS.

4 Azul. O mixer está ligado e um dispositivo de controle está conectado.

Dica para usuário avançado: Quando as entradas de linha estão ativadas, o circuito do pré-amplificador do

microfone é completamente ignorado e nenhum controle de ajuste está disponível. Exemplos típicos de

conexões de nível de linha são saídas de sintetizador, processadores de sinal e pré-amplificadores de microfone

e faixas de canal independentes. Use o controle de nível de saída no seu dispositivo de nível de linha para ajustar seu nível.

Nota: Assim como acontece com muitos dispositivos de áudio, conectar um microfone ou dispositivo de

nível de linha ou ativar/desativar o phantom power pode criar um pico momentâneo de ruído na saída de áudio

do seu mixer StudioLive. É altamente recomendável que você silencie ou diminua o fader de um canal antes de

alterar as conexões ou ativar ou desativar a alimentação fantasma.

LED de energia/status. Isso exibe o estado atual do seu mixer de montagem em rack StudioLive Series
III:

4 Vermelho. O mixer está ligado e nenhum dispositivo de controle está conectado.

3 3.1
Ligar Mixers de rack StudioLive™ Série III
Painel frontal Manual do proprietário

3.1 Painel frontal

Ligar3



Mixers de rack StudioLive™ Série III
3 3.2 Painel Traseiro Manual do proprietário

Ligar

3.2 Painel traseiro

Misture saídas. Seu StudioLive possui saídas de mixagem 16/12/6.

Principais resultados. O StudioLive possui saídas principais estéreo em conectores XLR.

Entradas de microfone/linha (StudioLive 32R e 16R). No StudioLive 32R e 16R, as primeiras entradas
24/12 estão localizadas no painel frontal, as últimas 8/4 entradas estão localizadas no painel traseiro. Essas
entradas usam conectores combo TRS-XLR que podem aceitar cabos XLR e cabos de 1/4” balanceados ou
não balanceados. Os conectores TRS de ¼ de polegada ignoram o estágio de ganho e são dimensionados
para aceitar sinais de nível de linha de até +18 dBFS.

Rede de áudio. Esta conexão aceita conexões Ethercon e RJ-45 e é usada para redes de áudio AVB.

Entradas RCA. As duas últimas entradas dos mixers de montagem em rack StudioLive Série III também
possuem entradas RCA para conectar dispositivos de nível de linha de consumo, como DVD players.
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Essas entradas são somadas com suas contrapartes de microfone/linha.

Essas saídas de mixagem podem ser usadas para saída de mixagens Aux, Subgroup ou
Matrix, dependendo de como você configura seus barramentos de mixagem dedicados. Mais
informações sobre a configuração de FlexMixes podem ser encontradas no UC Surface Reference Manual.



Mixers de rack StudioLive™ Série III
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Ligar

Mais informações sobre AVB e redes de controle podem ser encontradas na Seção 2.4.

Entrada de energia e interruptor. Conecte o cabo de alimentação IEC
fornecido a esta entrada. Pressione a parte superior do switch para ligar
o StudioLive e a parte inferior para desligá-lo.
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Porta USB. Este conector USB-B fêmea fornece conexão a um computador para interface de
áudio, controle e tarefas de transferência de arquivos.

Conexão de Rede. Esta porta RJ-45 é usada para conectar seu StudioLive a uma rede LAN padrão
somente para aplicações de controle.



Conectando seu sistema de áudio4

Nota: Esta seção pressupõe que você já instalou e configurou seu mixer para funcionar
com UC Surface em seu computador, iPad ou dispositivo Android. Por favor, revise a Seção 2.

Conectando seu sistema de áudio4
4.1

Mixers de rack StudioLive™ Série III

Procedimento de configuração de nível Manual do proprietário

Marque “U” sempre que possível. O “U” indica ganho unitário, o que
significa que o sinal não é reforçado nem atenuado.

4 Não permita que suas entradas sejam cortadas. Observe os medidores de nível; quando o sinal se aproxima

1. Conecte um microfone em um cabo de microfone e conecte o cabo na entrada de microfone do
canal 1 do StudioLive.

Clipping, o LED do canal acende em vermelho, indicando que os conversores analógico-digitais
correm o risco de serem sobrecarregados. A sobrecarga dos conversores causará distorção
digital, o que tem um efeito negativo na qualidade do som.

2. Conecte as saídas principais do seu mixer ao amplificador de potência ou monitores
amplificados.

Seu equipamento de PA e de estúdio deve ser ligado na seguinte ordem: 4 Fontes de som

(teclados, direct boxes, microfones, etc.) conectadas às entradas do
StudioLive.

Se você estiver usando alto-falantes passivos, conecte-os ao
amplificador de potência usando cabos de alto-falante.

4 Misturador StudioLive

3. Conecte seu mixer a uma tomada elétrica e ligue-o.

4 Computador (se aplicável)

4. Ligue os alto-falantes amplificados ou o amplificador de alto-falante.

Antes de começar, aqui estão algumas regras para você começar: 4

Sempre diminua os faders Main e Mix no UC Surface, bem como o nível Phones antes de fazer conexões.
Por outro lado, você também pode ativar Silenciar tudo.

4 Amplificadores de potência ou alto-falantes amplificados

Quando chegar a hora de desligar, seu sistema deverá ser desligado na ordem inversa.
Agora que você sabe o que não fazer, vamos começar!
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4 Antes de conectar ou desconectar um microfone enquanto outros canais estiverem
ativos, silencie o canal ao qual você está conectando.

4 Seus faders no UC Surface devem ser configurados no ou próximo ao

4.1 Procedimento de configuração de nível



4
4.1

Conectando seu sistema de áudio Mixers de rack StudioLive™ Série III

Procedimento de configuração de nível Manual do proprietário

7. Fale ou cante no microfone aproximadamente no mesmo volume esperado durante a
apresentação.

8. Ajuste o ajuste de entrada no UC Surface enquanto observa o medidor de entrada. Ajuste o ganho
de entrada até que o medidor atinja um pouco mais da metade. O medidor nunca deve
ficar vermelho.

10. No UC Surface, ative o fader de nível de mixagem principal até que você
possa ouvir confortavelmente o seu microfone através dos alto-falantes.

9. Aumente o fader do Canal 1 no UC Surface até atingir 0 dB (ganho de unidade).

5. Selecione Canal 1 no UC Surface.

A partir deste ponto, você pode usar o Fat Channel para adicionar processamento dinâmico e EQ
conforme necessário. Para obter detalhes sobre o uso do UC Surface e do Fat Channel,
consulte o Manual de referência do UC Surface.

6. Se o seu microfone requer alimentação fantasma, acione o botão +48V.
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violão/DI

teclado/DI

Caixa

intra-auricular sem

fio (teclas)

Misture 5-6 Misture 3-4

Para obter mais opções de gravação,
use AVB na conexão Network Audio.

Conectando seu sistema de áudio 4.2 Diagramas de configuração típicos

iPad em execução

4.2.1

Capítulo 4

Caixa

monitor
de bateria

preenchimento

lateral
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Diagramas de configuração típicos

Capítulo 8

Capítulo 3

fones de ouvido

intra-auricular sem fio

(graves)

Misture 1-2

subwoofers

Superfície UC

Manual do proprietário

Capítulo 10

microfones vocais de backup de microfone sem fio

Mixers de rack StudioLive™ Série III

baixo/DI
amplificador de guitarra

elétrica (chumbo)

Capítulo 2

DE

Misture 7-8

Laptop rodando Capture 2.0 Use USB

para gravar até 32 canais mais o mix principal.

4.2

Capítulo 5

DE

intra-auricular sem fio

(vocais principais)

Configuração típica de banda (StudioLive 32R)
Capítulo 9

Capítulo 1

intra-auricular sem

fio (guitarra solo)

fonte de música

alto-

falantes principais

cunhas de piso

Dispositivos móveis (iOS ou Android)
executando QMix-UC

4

Capítulo 6

Capítulo 7

vocal principal

bateria



DE

teclado/DI

Caixa

alto-

falantes

principais e subwoofers

baixo/DI

bateria

cunhas de piso

microfone
sem fio

intra-auricular sem

fio (guitarra solo)

vocal de
apoio

intra-auricular sem fio

(vocais principais)

vocal
principal

Laptop rodando Capture 2.0 Use USB

para gravar até 16 canais e o mix principal.

amplificador de guitarra

elétrica (chumbo)

DE

violão/DI

Caixa

Misture 1-2Misture 3-4

4.2.2 Configuração típica de banda (StudioLive 16R)

fones de ouvido

iPad em execução Dispositivos móveis (iOS ou Android)
executando QMix-UCSuperfície UC

4 Conectando seu sistema de áudio 4.2
Diagramas de configuração típicos Manual do proprietário

Mixers de rack StudioLive™ Série III
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Capítulo 4

Capítulo 2

Capítulo 6

Capítulo 3

Capítulo 1

Capítulo 5

fonte de música



4.2.3 Configuração Típica de Igreja (StudioLive 32R)
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microfone de
pódio

microfones
de coro pendurados

iPad em execução Dispositivos móveis (iOS ou Android) executando

QMix-UC

leitor de DVD

fones de ouvido

Superfície UC

4 Conectando seu sistema de áudio 4.2
Diagramas de configuração típicos Manual do proprietário
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bateria

Para obter mais opções de gravação,
use AVB na conexão Network Audio.

piano

sala do choro

teclado/DI

intra-auricular sem

fio (teclas)

baixo/DI

intra-auricular sem fio

(graves)

violão/DI
microfone sem fio

intra-auricular sem

fio (guitarra solo)

subwoofers

amplificador de
guitarra elétrica (ritmo)

DE

microfones vocais de backup

intra-auricular sem fio

(vocais principais)

amplificador de guitarra

elétrica (chumbo) vocal principal

Caixa

cunhas de piso

DE

alto-

falantes principais

Caixa

Laptop rodando Capture 2.0 Use USB

para gravar até 32 canais mais o mix principal.

Misture 7-8 Misture 3-4 Misture 1-2

Misture 13-16

Misture 5-6

Capítulo 6

Capítulo 9

Capítulo 2 Capítulo 7

Capítulo 3

Capítulo 10

Capítulo 5

Capítulo 1

Capítulo 8
Capítulo 4



4.2.4 Configuração Típica de Igreja (StudioLive 16R)
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leitor de DVD

iPad em execução

fones de ouvido

Superfície UC

microfone de
pódio

Dispositivos móveis (iOS ou Android) executando

QMix-UC

microfone de
coro pendurado

4
Manual do proprietário

Conectando seu sistema de áudio 4.2
Diagramas de configuração típicos
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DE

teclado/DI

Laptop rodando Capture 2.0 Use

USB para gravar até 16 canais e o mix principal.

baixo/DI

Caixa
bateria

cunhas de piso

vocal de
apoio

alto-
falantes

principais e subwoofers

Chorar

vocal
principal

piano

Sala

amplificador de guitarra

elétrica (chumbo)

intra-auricular sem fio

(vocais principais)

violão/DI

DE

monitor
de bateria

Caixa

Misture 1-2

Capítulo 4

Capítulo 2

Capítulo 3

Capítulo 1

Capítulo 5 Capítulo 6



5 Recursos

5.1 Colocação do Microfone Estéreo
Mixers de rack StudioLive™ Série III5 Recursos

Manual do proprietário

Colocação do microfone estéreo5.1

Guitarra elétrica

A seguir estão alguns aplicativos de gravação para ajudá-lo a começar a usar seu
StudioLive. Estas não são de forma alguma as únicas formas de gravar estes instrumentos.

Piano de cauda

Coloque um microfone dinâmico a uma ou duas
polegadas de distância do alto-falante do amplificador de
guitarra. Experimente a localização exata. Se você estiver
gravando um amplificador com vários alto-falantes,
experimente cada um para ver se um soa melhor que os
outros. Coloque um microfone condensador a aproximadamente
dois metros de distância, apontado para o amplificador.
Experimente a distância. Experimente também inverter a fase
do microfone da sala para verificar o cancelamento e reforço
de fase. (Selecione a posição de som “mais cheio”.) Para usar
esta técnica em uma aplicação ao vivo, omita o microfone condensador.
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A seleção e posicionamento do microfone é uma arte. Para obter mais informações,
visite sua biblioteca ou livraria local, pois há muitos livros e revistas sobre técnicas
de gravação. A Internet também é uma ótima fonte de registro de informações, assim
como os vídeos instrutivos. Algumas dessas sugestões de posicionamento do microfone
podem ser usadas em aplicações ao vivo, bem como para gravação em estúdio.

Coloque um microfone acima das
cordas agudas e um microfone acima
das cordas graves. Experimente a
distância (quanto mais atrás, mais
espaço você capturará). Esta técnica
pode ser usada para aplicações ao
vivo e em estúdio.
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Contrabaixo (direto e alto-falante)

Conecte a saída de linha do direct box passivo a uma entrada de
linha em um canal diferente do StudioLive. Para gravação, coloque
esses sinais em trilhas separadas. Durante a mixagem, você pode
combinar o sinal direto e o sinal do amplificador a seu gosto. Esta técnica
também pode ser usada em aplicações ao vivo.

Violão

Conecte o baixo elétrico em uma caixa direta passiva. Conecte a
saída do instrumento da caixa direta passiva a um amplificador de
baixo. Coloque um microfone dinâmico a uma ou duas polegadas de
distância do alto-falante e conecte-o a uma entrada de microfone do StudioLive.

19

Aponte um microfone condensador de diafragma pequeno para o 12º
traste, a aproximadamente 20 centímetros de distância. Aponte um
microfone condensador de diafragma grande para a ponte
da guitarra, a aproximadamente 30 centímetros da guitarra.
Experimente distâncias e posicionamento do microfone. Outro
método popular é usar um posicionamento de microfone XY com
dois microfones condensadores de diafragma pequeno. (Veja
a imagem dos overheads da bateria na próxima página.)
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Posicione os microfones de forma que
cada um fique em um ângulo de 45
graus, apontado para a bateria,
aproximadamente 2,10 ou 2,5 metros
acima do chão ou do suporte da bateria.
Experimente com altura. Essa técnica
também pode ser usada em aplicações ao vivo.

Aponte um microfone dinâmico para o centro da caixa, certificando-se de que esteja posicionado
de forma que o baterista não o atinja. Coloque um microfone condensador de diafragma pequeno
sob a bateria, apontado para as caixas. Experimente o posicionamento de ambos os
microfones. Experimente também inverter a fase do microfone inferior. Esta técnica pode
ser usada em aplicações ao vivo.

Overheads de bateria (exemplo XY)

Coloque dois microfones
condensadores de diafragma pequeno
em um suporte de microfone estéreo XY (barra).

Caixa (superior e inferior)

20



5.2 Sugestões de configuração de compactação

-4,4dB

-6,3dB

1,8:1

-2,1dB

3,8:1

2,8:1

-13,7dB

0,002ms

0,002ms

0,002ms

3,5:1

1,3:1

2,6:1

3,4:1

38ms

38ms

38ms

78ms

-3,3dB

-1,1dB

-8,2dB

27ms

45,7ms

300ms

128ms

189ms

188ms 400ms

5 5.2 Sugestões de configuração de compressão
Recursos Mixers de rack StudioLive™ Série III

Manual do proprietário

A seguir estão as predefinições de compressão que foram usadas no PreSonus
BlueMax. Nós os incluímos como ponto de partida para configurar a compressão
no StudioLive.

Instrumentos com trastes
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Armadilha/chute. Esta configuração permite a passagem do primeiro transiente e comprime o
restante do sinal, proporcionando um “estalo” forte na frente e uma liberação mais longa.

Overheads Esquerda/Direita (Estéreo). A proporção baixa e o limite nesta configuração
fornecem um contorno “gordo” para uniformizar o som dos microfones de bateria
suspensos. Os graves são aumentados e o som geral é mais presente e menos

ambiente. Você obtém mais “boom” e menos “espaço”.

Vocais

Médio. Esta configuração tem mais limitações do que a configuração de compressão Suave,
produzindo uma faixa dinâmica mais estreita. Ele move o vocal mais para frente na mixagem.

Gritador. Esta configuração é para vocais altos. É uma configuração de compressão bastante difícil para
um vocalista que fica muito ligado e desligado do microfone. Isso coloca a voz “na sua cara”.

Percussão

Macio. Esta é uma compressão fácil com uma configuração de proporção baixa para baladas, permitindo uma
faixa dinâmica mais ampla. É bom para uso ao vivo. Essa configuração ajuda o vocal a “se encaixar na faixa”.

Violão. Esta configuração acentua o ataque do violão e ajuda a manter um
nível de sinal uniforme, evitando que o violão desapareça na faixa.

Contra-baixo elétrico. O ataque rápido e a liberação lenta nesta configuração fortalecerão o
baixo elétrico e lhe darão controle para um nível mais consistente.

RAZÃO

RAZÃO

LIMITE

RAZÃO

LIMITE

LIMITE

LIMITE

ATAQUE

ATAQUE

ATAQUE

RAZÃO

RAZÃO

RAZÃO

RAZÃO

LIBERAR

LIBERAR

LIBERAR

ATAQUE

ATAQUE

ATAQUE

ATAQUE

LIBERAR

LIBERAR

LIBERAR

LIBERAR

LIMITE

LIMITE

LIMITE



Efeitos

Teclados

Guitarra elétrica. Esta é uma configuração para guitarra rítmica elétrica
“crunch”. Um ataque lento ajuda a deixar a guitarra elétrica “mais próxima e pessoal”
e dá força ao seu crunch.

Espremer. Esta é uma compressão dinâmica para trabalho solo, especialmente guitarra elétrica.
Dá-lhe aquele som vítreo “Tele/Strat”. É um verdadeiro clássico.

Mistura estéreo

Piano. Esta é uma configuração especial para um nível uniforme no teclado. Ele foi projetado
para ajudar a nivelar a parte superior e inferior de um piano acústico. Em outras palavras, ajuda a
ouvir a mão esquerda junto com a mão direita.

Sintetizador. O ataque e liberação rápidos nesta configuração podem ser usados para
golpes de trompa de sintetizador ou para linhas de baixo tocadas em um sintetizador.

Orquestral. Use esta configuração para pads de cordas e outros tipos de partes de orquestra sintetizadas. Isso
diminuirá a faixa dinâmica geral para facilitar o posicionamento na mixagem.

Limitador estéreo. Assim como o nome indica, este é um limitador rígido, ou configuração de “parede de tijolos” -

Bombear. Esta é uma configuração para fazer o compressor “bombear” de maneira desejável.

Este efeito é bom para a caixa aumentar a duração do transiente, aumentando o sinal
após o pico inicial.
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ideal para controlar o nível de um deck de mixagem de duas trilhas ou saída estéreo.

Contorno. Essa configuração engorda a mixagem principal.

5 5.2 Sugestões de configuração de compressão
Recursos Mixers de rack StudioLive™ Série III
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RAZÃO

RAZÃO

LIMITE

RAZÃO

LIMITE

LIBERAR

LIMITE

LIMITE

LIMITE

LIMITE

LIBERAR

ATAQUE

ATAQUE

LIBERAR

LIBERAR

ATAQUE

ATAQUE

ATAQUE

RAZÃO

RAZÃO

ATAQUE

LIMITE

RAZÃO

LIMITE

RAZÃO

LIBERAR

LIBERAR

LIBERAR

ATAQUE

ATAQUE

RAZÃO

LIBERAR

26ms2,4:1

93ms

-0,1dB

5,5dB

182ms

98ms0,001ms

1,9:1

193ms

7.1:1

0dB

1,8:1

1,9:1

-13,4dB

2,5:1

0,001ms

-11,9dB

-10,8dB

3,3dB

-4,6dB

1 ms

0,002ms

7,2ms

112ms

85ms

50ms

0,002ms

1,8ms

1,2:1

2,4:1

108ms
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Por que cortar O que impulsionar

5.3 Guias de frequência de equalização

Mixers de rack StudioLive™ Série III

O que cortar

Recursos

Instrumento

5

Por que impulsionar

tabela 1

Voz Humana

Contra-baixo elétrico

Contrabaixo

Guitarra elétrica

Seção de cordas

Pratos

Chifres
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Piano

Violão

Bumbo

Caixa

Toms

2-5 kHz

100Hz

7kHz

125Hz

Chato

80-200Hz

125Hz

150-200Hz

Clareza

Ataque afiado

Tininho

125Hz

80 Hz e abaixo

1kHz

300Hz

Estridente

Afinar

Estridente

Chato

3 kHz

Boomy

Brilho

5 kHz e acima

Ataque afiado

5 kHz

Clareza

8-12kHz

Turvar

120 Hz e abaixo

Completo

Extremidade inferior

Turvar

200-400Hz

Boomy

60-125Hz

1kHz

Completo

125 Hz e abaixo

Sibilância

Extremidade inferior

3 kHz e acima

7-8kHz

Estridente

600Hz

Boomy

Mais presença

Corpo

Brilhar

Extremidade inferior

2-5 kHz

Grande som

3 kHz

600Hz

Tininho

80 Hz e abaixo

80 Hz e abaixo

2 kHz

15kHz

200Hz

Boomy

400-600Hz

Extremidade inferior

8kHz

2 kHz

80Hz

400Hz

Chiar

Oco

Extremidade inferior

Honky

Ataque afiado

Clareza

Rosnar

Crocante

1kHz

Clareza

2 kHz

Ar

Exuberante e cheio

Boomy

2-5 kHz

300Hz

200Hz

1kHz

Boomy

Estourando P's

Extremidade inferior

Grande som

1-2kHz

Profundo

Turvar

1-2kHz

2 kHz

80 Hz e abaixo

Nasal

1kHz

120 Hz e abaixo

Turvar

8-12kHz

2-3kHz



100Hz 1,5 kHz 7kHz50Hz 200Hz 10kHz3 kHz 15kHz400Hz 5 kHz800Hz

Tal como acontece com as configurações de compressão na Seção 5.2, a configuração correta de EQ para
qualquer instrumento dependerá da sala e da tonalidade do instrumento.

Vocais femininos pop

Vocais femininos de rock

mesa 2

Vocais

Vocais pop masculinos
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0,6

6,0

N / D

0,6 +6

SOBRE 960

DESLIGADO

-2

SOBRE

SOBRE

+6SOBRE

0,5

0,3

0,4

4.2

225

0,6 +2

SOBRE

2.4 +8

SOBRE

SOBRE

SOBRE

DESLIGADO 0

0,5

SOBRE

0,3

7.2

465

DESLIGADO

155

1.4 +2

-2

SOBRE

0,6

+2

SOBRE

130

0,4

465

DESLIGADO

SOBRE

SOBRE 2,0 +4

DESLIGADO -2

0,3

+4
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sintetizadores, guitarras de rock,

guitarras um pouco
desafinadas

guitarras acústicas, piano

(especialmente para níveis de

reprodução mais suaves) e soco

instrumentos
de frequência (kick,

tom, bass)

ALTO MÉDIO Q

BAIXA FREQ (Hz)

ALTO MÉDIO LIGADO/

LIGADO DESLIGADO

GANHO MÉDIO BAIXO

BAIXO MÉDIO Q

PRATELEIRA ALTA

Q BAIXO

DESLIGADO

ALTO GANHO MÉDIO

PRATELEIRA BAIXA

ALTO MÉDIO LIGADO/

ALTA FREQ (kHz)

LIGADO DESLIGADO

GANHO MÉDIO BAIXOQ BAIXO

DESLIGADO

BAIXO MÉDIO

ALTO GANHO MÉDIO

ALTO MÉDIO Q

Q ALTO

LIGADO DESLIGADO

GANHO MÉDIO BAIXO

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

Q BAIXO

DESLIGADO

Q ALTO

BAIXO MÉDIO

ALTO LIGADO/DESLIGADO

ALTA FREQ (kHz)

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO GANHO

ALTO GANHO

BAIXO MÉDIO

ALTO GANHO MÉDIO

PRATELEIRA BAIXA

BAIXO GANHO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

FREQ (Hz)

ALTO LIGADO/DESLIGADO

BAIXA FREQ (Hz)

ALTO GANHO

Q ALTO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

PRATELEIRA BAIXA

BAIXO MÉDIO

BAIXO GANHO

FREQ (Hz)

PRATELEIRA ALTAALTO MÉDIO Q

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

PRATELEIRA ALTA

BAIXO MÉDIO

BAIXO MÉDIO Q

FREQ (Hz)

ALTO LIGADO/DESLIGADO ALTO GANHO

BAIXA FREQ (Hz)

ALTO MÉDIO LIGADO/

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

BAIXO MÉDIO Q

ALTA FREQ (kHz)

BAIXO MÉDIO

• pratos mais duros

• mais som de dedo no baixo

• clareza da linha de baixo

• ataque de chute e tom

• ataque de guitarra

acústica/elétrica

• plenitude vocal

• diminuir o embotamento

nas guitarras

• vocais: reduza o

som “s”

• graves mais fortes a graves

• clareza da linha de baixo

• “dedilhar” o baixo

• diminuir o “boom” da guitarra

• diminuir a espessura

da guitarra

• iluminar vocais, violão,

piano

• reduzir o embotamento vocal

• aumentar a clareza da guitarra

• diminuir o “boom”

dos graves para aumentar

a clareza na mixagem

• ataque de chute e tom

• plenitude de guitarra e

caixa

• clareza e intensidade

da linha de baixo

• guitarra rock mais brilhante

• iluminar pratos,

instrumentos de cordas,

flautas

• mais som de dedo no baixo

• ataque de registro de piano

mais baixo
• caixa e guitarra fortes

• adiciona distância aos

instrumentos

de fundo

• vocais: reduza o

som “s”

• diminuir tons de

guitarra

excessivamente brilhantes

• disfarçar vocais e

• presença vocal

• vocais mais sussurrantes

• plenitude para

instrumentos

de baixa

frequência (bumbo, tom, baixo)

• diminuir o embotamento

do chute e do tom

• diminuir tons graves longos

em pratos

• melhorar a soprosidade vocal

de fundo

• diminuir a turvação nos vocais e

instrumentos de médio

alcance

• ataque de percussão

• calor do piano e das

trompas

• nitidez para:

• samples e

sintetizadores mais realistas• clareza vocal

• suaviza uma guitarra “fina”

• ataque de piano e violão

5.4 Sugestões de configuração de equalização

CORTE

IMPULSIONAR



Vocais masculinos de rock

Percussão

Contra-baixo elétrico

Violão
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Laço

Bumbo

Instrumentos com trastes

Overheads Esquerda/Direita (Estéreo)

5.4 Sugestões de configuração de equalização
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ALTO GANHO MÉDIO

ALTA FREQ (kHz)

PRATELEIRA BAIXA

LIGADO DESLIGADO

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO GANHO

PRATELEIRA ALTA

ALTO MÉDIO LIGADO/

ALTO GANHO MÉDIO

ALTO GANHO

BAIXO MÉDIO

BAIXO MÉDIO Q

ALTO MÉDIO LIGADO/

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

FREQ (Hz)

BAIXA FREQ (Hz)

BAIXO MÉDIO

BAIXO MÉDIO

PRATELEIRA BAIXA

BAIXO MÉDIO

BAIXO MÉDIO Q

Q BAIXO

ALTO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

Q ALTO

BAIXA FREQ (Hz)

ALTO MÉDIO Q

Q ALTO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

FREQ (Hz)

LIGADO DESLIGADO

GANHO MÉDIO BAIXO

DESLIGADO

Q ALTO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

ALTA FREQ (kHz)

DESLIGADO

PRATELEIRA ALTA

ALTO MÉDIO LIGADO/

ALTO GANHO MÉDIO

LIGADO DESLIGADO

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO MÉDIO

BAIXO MÉDIO Q

Q BAIXO

ALTO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO GANHO

ALTO GANHO

BAIXA FREQ (Hz)

Q ALTO

PRATELEIRA ALTA

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

ALTA FREQ (kHz)

DESLIGADO

ALTO LIGADO/DESLIGADO

ALTO GANHO

ALTO MÉDIO Q

LIGADO DESLIGADO

GANHO MÉDIO BAIXO

BAIXO GANHO

FREQ (Hz)

BAIXO MÉDIO

Q BAIXO

BAIXO MÉDIO

PRATELEIRA BAIXA

ALTO GANHO MÉDIO

BAIXO MÉDIO Q

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

FREQ (Hz)

BAIXA FREQ (Hz)

LIGADO DESLIGADO

ALTA FREQ (kHz)

BAIXA FREQ (Hz)

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

PRATELEIRA ALTA

ALTO MÉDIO LIGADO/

ALTO LIGADO/DESLIGADO

ALTO GANHO

ALTO MÉDIO Q

ALTO LIGADO/DESLIGADO

ALTO MÉDIO Q

ALTA FREQ (kHz)

DESLIGADO

BAIXO MÉDIO

ALTO MÉDIO LIGADO/

GANHO MÉDIO BAIXO

PRATELEIRA BAIXA

BAIXO MÉDIO

GANHO MÉDIO BAIXO

BAIXO GANHO

PRATELEIRA ALTA

ALTO GANHO MÉDIO

Q ALTO

Q BAIXO

LIGADO DESLIGADO

GANHO MÉDIO BAIXO

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO GANHO

BAIXO MÉDIO Q

ALTO GANHO

Q BAIXO

FREQ (Hz)

BAIXA FREQ (Hz)

ALTO GANHO

ALTO GANHO MÉDIO

ALTO MÉDIO Q

ALTA FREQ (kHz)

DESLIGADO

BAIXO MÉDIO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

ALTO MÉDIO LIGADO/

BAIXO MÉDIO

GANHO MÉDIO BAIXO

FREQ (Hz)

ALTO MÉDIO Q

BAIXO MÉDIO Q

BAIXO GANHO

Q BAIXO

BAIXO MÉDIO

PRATELEIRA BAIXA

Q ALTO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

PRATELEIRA ALTA

PRATELEIRA BAIXA

DESLIGADO

ALTO LIGADO/DESLIGADO

SOBRE -4

2,0

0,6

0,5

N / D

665

SOBRE

DESLIGADO

7.2

0,3

SOBRE

0,6

+4

SOBRE

155

SOBRE

-2

N / D

+4

0,3

130

SOBRE

DESLIGADO

SOBRE

0

SOBRE

SOBRE

+4

N / D

-2

36

2,0

2,0

6,0

DESLIGADO

SOBRE

+4

0

SOBRE

265

SOBRE

0,4

0,6

+4

-4

DESLIGADO

0,6

8,0

2.4

155

+1

SOBRE

+4

SOBRE

SOBRE 2,0

0,6

0,3

SOBRE

SOBRE

SOBRE

0,5

4.2

SOBRE

SOBRE

SOBRE

SOBRE

+2

0,3

6,0

108

1.6

0,6

-6

0,6

N / D

265

DESLIGADO

DESLIGADO

SOBRE

+4

N / D

+4

-2

2,0

0

108

2.9

+2

+4

SOBRE

385

SOBRE

+4

-8

SOBRE

0,4

4.2

130

1.6

0,4

SOBRE

SOBRE

665

SOBRE

SOBRE

+4



Resposta de frequência à saída principal (com ganho unitário)

65dB

Tipo

Nível máximo de entrada (ganho de unidade)

THD para saída principal

Relação S/N para saída principal (Ref = +4 dB, 20 kHz BW, ganho unitário, A-wtd)

Tipo

Teclados

XLR Macho, balanceado

Taxa de rejeição de modo comum (1 kHz com ganho unitário)

Alimentação Fantasma (±2 VCC)

94dB

+12 dBu, ±0,5 dBu

Impedância de saída

Tipo

+18 dBu, ±0,5 dBu

Tipo

Nível máximo de saída

100ÿ

Impedância de entrada

0 dB a +60 dB

94dB

Impedância de entrada

20-20 kHz, ±0,5 dBu

Nível máximo de entrada

+24 dBu, ±0,5 dBu

Nível máximo de saída

20-20 kHz, ±0,5 dBu

Piano

Tipo de entrada

Faixa de controle de ganho (±1 dB)

+18dBu

¼” TRS Fêmea, balanceado

Relação S/N para saída principal (Ref = +4 dB, 20 kHz BW, ganho unitário, A-wtd)

48 VCC, comutável por canal

<0,005%, +4 dBu, 20-20 kHz, ganho unitário, sem peso

RCA Feminino, não balanceado (par estéreo)

THD para saída principal

10 kÿ

¼” TRS Fêmea, balanceado

+12dBu

Nível máximo de entrada

Guitarra elétrica distorcida

100ÿ

Impedância de saída

1 kÿ

XLR Feminino, balanceado

<0,005%, +4 dBu, 20-20 kHz, ganho unitário, sem peso

Resposta de frequência à saída principal (com ganho unitário)

Especificações técnicas5.5

5.5 Especificações Técnicas
5 Recursos Mixers de rack StudioLive™ Série III

Manual do proprietário

BAIXO MÉDIO

DESLIGADO

Q BAIXO

BAIXO MÉDIO

ALTO LIGADO/DESLIGADOALTO MÉDIO Q

PRATELEIRA BAIXA GANHO MÉDIO BAIXO

Q ALTO

BAIXO LIGADO/DESLIGADO

BAIXO MÉDIO

ALTA FREQ (kHz)

BAIXO MÉDIO Q

BAIXA FREQ (Hz) BAIXO GANHO

ALTO MÉDIO LIGADO/ ALTO GANHO

BAIXO MÉDIO

ALTO LIGADO/DESLIGADOALTO MÉDIO Q

BAIXO LIGADO/DESLIGADO BAIXO MÉDIO Q

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

BAIXO GANHO

FREQ (Hz)

PRATELEIRA ALTA ALTA FREQ (kHz)

BAIXA FREQ (Hz)

ALTO MÉDIO LIGADO/ ALTO GANHO

LIGADO DESLIGADO

ALTA FREQ MÉDIA

(kHz)

ALTO GANHO MÉDIO

Q BAIXO

DESLIGADO

PRATELEIRA ALTA

FREQ (Hz)

ALTO GANHO MÉDIO

PRATELEIRA BAIXA GANHO MÉDIO BAIXO

Q ALTO

LIGADO DESLIGADO

Entradas RCA

Entradas de linha

Saídas XLR

Saídas de linha FlexMix

Pré-amplificador de microfone

DESLIGADO

SOBRE

SOBRE

0,4 SOBRE

N / D

0

N / D

12

0,4

SOBRE

SOBRE

+4

SOBRE

1,0

0,5

0,2

7.2

3.5

320

665

DESLIGADO+2

SOBRE

0

108 -2

2.9

SOBRE

SOBRE

960

SOBRE+4

+2

0,6

+6



Físico

Áudio e controle digital

Relógio

Diafonia do sistema

Saída de fone de ouvido

Energia / Ambiental

Recursos5 Mixers de rack StudioLive™ Série III
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Saída Máxima

32 bits, ponto flutuanteProcessamento Interno

Temperatura operacional ambiente recomendada

27

Latência total do sistema

-90 dB (Ref = +4 dBu, 20 Hz-20 kHz, sem peso)

Conector

8,6 libras. (3,9kg)

Relação S/R

+18dBu

16R = 20W 24R = 25W 32R = 35W

115 dB (A-wtd, 48 kHz)

100 mW/canal. @ carga de 60ÿ

Atenuação de instabilidade

3,5" x 19" x 12"

Ethercon

>60 dB (1 ns de entrada, 1 ps de saída)

Peso do Produto

96 dB, 1 kHz, ganho máximo, 20 Hz BW, sem peso

StudioLive 24R

Porta de gravação USB

Nível de referência para 0 dBFS

¼” TRS fêmea, estéreo ativo

115 dB (A-wtd, 48 kHz)

Tremor

3,5" x 19" x 12"

11,2 libras. (5kg)

Porta de rede de áudio AVB

Canais Adjacentes

Requisitos de energia (contínuo)

Finalmente tornamos os diagramas de blocos grandes demais para nossos manuais impressos. Visite a página de downloads de cada modelo

em nosso site para obter os diagramas de blocos mais recentes dos mixers de montagem em rack StudioLive Série III, fornecidos em formato

Adobe PDF.

Faixa dinâmica DAC

RJ-45

<20 ps RMS (20 Hz - 20 kHz)

(90 mm x 483 mm x 305 mm) (90 mm x 483 mm x 305 mm)

24

THD+N

100 a 230 VCA (±10%)

Profundidade de bits A/D/A

StudioLive 16R

Tipo

-87 dB (Ref = +4 dBu, 20 Hz-20 kHz, sem peso)

1,75" x 19" x 12"

0,01%, 1 kHz, ganho máximo, 20 Hz BW, sem peso

Entrada para Saída

Porta de controle de rede

Faixa de tensão de entrada

Dimensões (AxLxP)

Taxa de amostragem

Faixa Dinâmica ADC

CEI

10,8 libras. (4,9kg)

48 kHz e 44,1 kHz

Resposta de frequência

1,9 ms (roteamento local, entrada analógica, saída analógica, todo o processamento ativo)

0ÿ a 40ÿ Celsius / 32ÿ a 104ÿ Fahrenheit

StudioLive 32R

USB 2.0, Tipo B

20 Hz – 20 kHz (± 0,5 dB)

(45 mm x 483 mm x 305 mm)

Diagramas de blocos do mixer de montagem em rack StudioLive Série III5.6



Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…
Frango e Gumbo Andouille

6. Transfira a mistura de roux para uma panela de sopa e leve ao fogo baixo. Não cubra, o roux vai assentar no fundo da panela e queimar.

Jantar está servido

Ingredientes:

Instruções de cozimento:

Serve 12 porções

Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser marcas registradas de suas respectivas empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.

©2022 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox USB, Capture, CoActual, EarMix, Eris, FaderPort, FireStudio, MixVerb, Notion, PreSonus, PreSonus AudioBox, QMix, RedLightDist, SampleOne, Sceptre,

StudioLive, Temblor, Tricomp, WorxAudio e o logotipo Wave são marcas registradas da PreSonus Audio Studio One é uma marca registrada da PreSonus Software Ltd.

Mac, macOS, iOS e iPadOS são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países. Windows é uma marca registrada da Microsoft, Inc. nos EUA e em outros países.

Bluetooth é uma marca registrada da Bluetooth SIG. USB Type-C e USB-C são marcas registradas do USB Implementers Forum. O logotipo SD é uma marca registrada da SD-3C, LLC. Dante é uma marca registrada da Audinate. Os termos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface e o logotipo

HDMI são marcas comerciais ou marcas registradas da HDMI Licensing Administrator, Inc. powerCON é uma marca registrada da Neutrik, nos EUA e em outros países.

ASIO é uma marca registrada e software da Steinberg Media Technologies GmbH. VST é uma marca registrada da Steinberg Media Technologies GmbH.

• 3 dentes de alho (2 picados, 1 inteiro)

• 1-2 C de quiabo congelado, fatiado

• 6 talos de aipo (cortados em cubos)

cozinhando e mexendo o roux até ficar marrom escuro (deve parecer chocolate amargo derretido). Cuidado para não esquentar muito o óleo ou a farinha vai queimar e você

terá que recomeçar.

11. Opcional: Quebre um ovo em uma xícara de chá e despeje rapidamente no gumbo fervente. Repita com os outros ovos, tomando cuidado para não agrupá-los muito próximos.

Depois que todos os ovos voltarem à superfície, reduza o fogo e cozinhe.

• 1 cebola grande (cortada em cubos)

• 1 colher de chá de tomilho

reserve a salsicha para mais tarde.

• ¾ C de óleo vegetal

9. Adicione o frango e o andouille ao gumbo e volte a ferver. Cozinhe por 30-45 minutos.

8. Enquanto o gumbo estiver fervendo, desosse e desfie o frango e corte o andouille em fatias.

• 4 folhas de louro

2. Em uma panela pesada, aqueça 1 colher de sopa de óleo em fogo médio-alto e doure a andouille até que esteja cozida. Definir

• 4 quartos de coxa de frango

1. Em uma panela grande, misture os quartos inteiros da coxa de frango, a água, a cebola aos quartos, o Old Bay, 2 folhas de louro e 1 dente de alho inteiro.

13. Sirva com arroz e salada de batata.

• 6-8 ovos (opcional)

são muito ternos. Não cubra.

4. Assim que o roux atingir a cor correta, adicione a cebola picada, o aipo, o pimentão verde e o alho picado. Cozinhe até os legumes

• 1 pimentão verde grande (cortado em cubos)

• ¼ C de salsa fresca picada

12. Corrija o tempero com sal e pimenta (vermelha, branca e/ou preta) se necessário.

• 1 cebola pequena (cortada em quartos)

• 1 colher de chá de tempero Old Bay

3. Na mesma panela, adicione e aqueça o óleo restante. Adicione lentamente a farinha, 1-2 colheres de sopa de cada vez, mexendo continuamente. Continuar

10. Junte o quiabo congelado e a salsa e deixe ferver.

Cubra e leve para ferver baixo. Cozinhe o caldo até que o frango caia do osso. Retire o frango e reserve. Descarte a cebola, o louro e o alho, reservando o líquido.

• 1 C de farinha multiuso

• 4 litros de água

5. Adicione lentamente 1 litro de caldo de galinha e leve ao fogo baixo, mexendo sempre.

7. Adicione o caldo de galinha restante, as folhas de louro e o tomilho. Cozinhe por 30 minutos.

• 1 kg de salsicha Andouille
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